
consultation with the members of the 
Steering Committee.

On the amendment of Mr. Hogarth, the 
Committee agreed to also invite the Com
missioners of the Yukon and Northwest 
Territories.

On motion of Mr. Osier, the report, as 
amended, was adopted.

The Chairman advised that the Clerk 
would assemble kits of documentation 
relating to the Company of Young Cana
dians for distribution to the members of 
the Committee as soon as possible.

Discussion ensued on hiring of counsel 
and it was agreed that when documenta
tion becomes available later, the steering 
committee would discuss recommendations 
for hiring counsel.

The Chairman advised that he would 
look into the matter of requesting legal 
counsel from the Department of Justice 
and report back to the Committee.

At 2.30 p.m., the Committee adjourned 
to the call of the Chair.

consultation avec les membres du 
comité directeur.

Sur l’amendement de M. Hogarth, le 
Comité convient d’inviter aussi les com
missaires du Yukon et des Territoires du 
Nord-Ouest.

M. Osler propose que le rapport tel que 
modifié, soit adopté.

Le président demande au Secrétaire de 
rassembler des dossiers contenant une 
documentation pertinente à la Compagnie 
des jeunes canadiens afin de distribuer ces 
dossiers aux membres du Comité aussitôt 
que possible.

Le Comité discute ensuite le bien-fondé 
de l’engagement d’un avocat, et il est déci
dé que lorsque la documentation sera 
disponible, le Comité directeur considérera 
ensuite les recommandations quant à l’en
gagement d’un avocat.

Le président déclare qu’il se charge de 
toutes matières demandant les services 
d’un légiste et qu’il les transmettra au 
ministère de la Justice et fera rapport au 
Comité.

A 14 h. 30 le Comité s’ajourne jusqu’à 
nouvelle convocation du président.

Le Secrétaire du Comité, 
M. Slack.

Clerk of the Committee.
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